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CTOpOHHHKH MPUYHCICHASI MPUIACTHHA TOJNBKO K Kiaccy «[marom» B Ka4uecTBE apry-
MEHTA CBOCH ITO3UIIMH BBIIBUTAIOT TOT (DAKT, UTO MPHIACTHS HEMEIKOTO SI3BIKA XapaKTepPH-
3YIOTCS COOTBETCTBYIOLIECH JEKCHYECKOM M IPaMMATHUCCKOM CEMAHTHKOW, TIIaroJbHOM
BAJICHTHOCTBIO, 4 TAKXKE CIMOCOOHOCTHIO NPHHUMATH YIAaCTHE B 00OPA30BAHHH AHAJIHTHYC-
CKHUX TJIAroasHbIX (hopm. OmHAKO MOAOOHAS MO3HIN HY>KAACTCS B TIIATCIHHOM PACCMOT-
PCHHH U aHATH3E.

K raaroapHOil rpaMMaTHYECKOH CEMAHTHKE MPHYACTHN OTHOCATCS BUAOBBIC, BPEMECH-
HBIC U 3Q7T0TOBBIC 3HAYCHHUA.

ITox BHOOM KaK KATETOPHEH, XapaKTEPU3YIOLMECH MPOTEKAHUE TTTATOJIBHOTO ACHCTBHH,
TMOHUMAETCA CHCTEMA COOTHOCHTEIBHBIX TJIATONBHBIX 3HAYCHHH, MO3TOMY O BHIAE KAK O
KATCTOpUH, MPUCYINECH JAHHOMY fA3BIKY, MOJKHO TOBOPHTH JIMIIb B TOM CIy4ac, €CIH JAH-
HOE BHAOBOEC 3HAYCHHUE, XAPAKTEPU3YIOLIEE INIATOIBHOE ACHCTBHUE:

1) ABmAeTCA B JAHHOM A3BIKE HE CIyYaHHBIM, COMyTCTBYIONINM JIUIIb JAHHOMY IJIAro-
Iy, a OOIIMM, THITHYHBIM 711 CHCTEMBI TJ1arojia JaHHOTO SI3BIKA,;

2) obpa3yeT ¢ APYTEMH IJIaTOJbHBIMY 3HAUCHISIMHE TTAPHI, IIPOTHBOIIOJIOXKHBIC 1O 3HA-
YCHHIO | (hOpME.

3HaYCHNE BUIOB B PA3JIMYHBIX S3BIKAX MOKET OBITH CAMBIM pa3zHOoOOpasHbM. OTiam-
YAKOTCA APYT OT APYra M B3IJLAABI TPAMMATHCTOB HA BHJ KAK TPAMMATHYECKYIO KATETOPHIO.

JeduHuIMS TIaroIbHOT0 BUAA HEMEIKOTO M APYTHX I'EPMAHCKHX S3BIKOB CBS3aHA C
TPYAHOCTAMH, T.K. IPHUXOAUTCA OMPEACIHATh KATETOPHAIBHOE 3HAYCHUE, HE HMMEIOMIEE O-
HO3HAYHOH COOTHCCEHHOCTH C TPAMMATHUCCKOH (DOpMOH, HO OOHAPYKMBAFOIICC H3BCCT-
HBIH YPOBEHb IPAMMATHKATH3AIUH.

Uro kacaercs HEMEUKUX MPHYACTHI, OHH CITOCOOHBI BHIPAKATh BUIOBBIC 3HAUCHUS B
COOTBETCTBHH C KATETOPUSIMHE IEPEXOTHOCTH / HETIEPEXOIHOCTH M MPEACIHHOCTH / HETIpe-
JENBbHOCTH MOTHBHPYIOIMHX UX IJIATOJIOB.

OTHOCHTECIIPHO BPEMCHHOH XapaKTEPUCTHKH HEMEIKHMX INPHYACTHIH HE CYIECCTBYET
ennHOTO MHEHHUS. Hekoropsle rpammaructsl, Hanpumep, M. Aaenynr u . Tlayns, cuuraror,
YTO HMPUYACTHS, KaK ¥ IJIAroJbl, CHOCOOHBI BHIPAXKATh HACTOSIIICE M MPOIUCAIIEE BPES U BbI-
JIETISIFOT, COOTBETCTBEHHO, ABA MPUYACTHUS — HACTOALLIETO U MPOIICAIICTO BpeMeHH [2, ¢. 23].

HHOro MHEHMA NPHACPKUBAKOTCA ABTOPCKUI KOJUICKTUB TPAMMATHKH IO PEAAKIUEH
IOHra [6, c. 200], a Taxke Y. DHrenp, KOTOPBIE TOBOPAT 00 OXHOBPEMEHHOCTH JCHCTBHA
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MPUYACTHA C ACHCTBHEM (PMHUTHOTO TJIArojia. Y. DHIENb ONKCHIBACT 3HAYCHHS MAPTHIIH-
TOB C TIOMOIIBE) TCPMUHA «CHMYIBTAHHBII, T.C. OMHOBPECMCHHBIH, CHHXPOHHBIH. OH Cuu-
TAeT, YTO MAPTHLHIBI BO BPCMCHHOM OTHOIICHHH HCHTPATBHBI H MPHBOIUT CIICAYIOIIIHC
npuMepsl: das gestern noch fliePende Wasser, mein immer norgelnder Grofvater, unser im
ndchsten Monat ausscheinender Chef; Sein Roman war noch nicht abgeschlossen; sein
demndichst abgeschlossener Roman, sein vor kurzem abgeschlossener Roman; dieser nie
abgeschlossene Roman [5, S. 431, 434].

Takum 006pazoM, TOBOPS O BPEMCHHOM 3HAYCHHWH IPHYACTHIH COBPEMEHHOTO HEMEII-
KOTO SI3BIKA, MOKHO CAETATh BBIBOA O TOM, YTO HPHYACTHS CaMH IO ceOe HEe 0003HAYAIOT
OIIPEACTIEHHBIC BPEMCHHBIC YPOBHH, HO, CKOPEE BCETO, BBIPAYKAIOT 3HAUCHHE TAKCHCA B
npennoskeHuy. CIeI0BATENbHO, BPSIA U MOXKHO CUHTATh BPEMECHHON OTTCHOK 3HAUCHMS
MPHYIACTHBRIX (POPM PEIHArOIIUM (PaKTOPOM B OTHCCCHHH MAPTHIUIIOB K Kiaccy «I marom».

W3 JMHHTBHCTHYCCKON ITHTCPATYPHI CIACAYCT, YTO NPHYACTHAM HCMCIIKOTO SI3BIKA
CBOHCTBEHHBI 3aJIOTOBBIC 3HAUCHII, HO OHH HOCAT MCHEE ONPEACIEHHBIN XapaKkTep, YeM Y
rmarona. Partizip-1 (3a HekoTOpBRIMHU HCKIFOUCHUAME) U Partizip-II or HemepexXoaHBIX Ta-
TOJIOB BEIPAKAFOT 3HAUCHHUC aKTHBHOTO 3amora, Partizip-1I oT mepexoaHbIX r1aroaoB BhIpa-
’KaeT 3HAUCHUCE MTACCHBHOTO 3aJI0Ta.

XapakTepHBIM MPH3HAKOM OOITHOCTH JCKCHUCCKUX 3HAYCHHH JTHYHBIX M MPHIACTHBIX
TJIATOIBHBIX (POPM SIBILICTCSA CHOCOOHOCTH HMPHYACTHS KAK TAKOBOTO BHIPAXKATH 3HAUCHHC
JCHCTBHA JTHOO CBS3B C HAM.

Taxkum 00pa3oM, MPHYIACTHAM COBPSMCHHOTO HCMCIKOTO A3BIKA CBOHCTBCHHA B TOH
WA MHOH MEPE TPaMMAaTHICCKAs CEMAHTHKA IJ1aroma.

Uro ke Kacaercsd JCKCHYCCKOM CEMAHTHKH, 4 HMCHHO KATErOPHAIBHOTO 3HAYCHUA
MPUYACTHH, TO B TpaMMAaTHKS oA peakimei B. FOHra, HampumMep, mpeamaraerca pasrpa-
HUYMBATh 3HaucHHe npuyactuil [ u II | Tak kak «mapruuun-I BepaxkaeT MpoTEKaHUE ACHCT-
BHA, a Y mapruuna-1l Moxker OBITH YHCTOC 3HAUCHUE COCTOSHID [0, ¢. 209, 201]. MHaue
TOBOPA, XapaKTCPHOM M1 JEKCHYECKOH CEMAHTHKM IPHYACTHI SBIICTCA CIIOCOOHOCTH
BBIPAXKATh 3HAYCHUS JCHCTBUS, MPOLECCA W COCTOSHHS, NMOSBILTIOLICTOCS B PE3YJIbTAaTe
JgevcTBid. OHAKO MPOBEIEHHOEC HAMH UCCIICAOBAHNE JICKCHYCCKOW CEMAHTHKA IPHYACTHH
COBPEMEHHOTO HEMEITKOTO SI3BIKA CBHICTEIBCTBYET O TOM, YTO IO CBOCH CEMAHTHYECKOH
CTPYKTYPE OHH JCILITCS HA TPH CEMAHTHYCCKHUX THUIIA!

1) mpuyacTus C IIaroabHBIMU 3HAUCHUAMH,

2) aABCKTUBUPOBAHHBIC MPHYACTUS (MPUYACTHA C AABEKTUBHBIMY 3HAYCHHUSIMHU),

3) mpHYACTHA C TIATOTBHBIMH H A TbCKTHBHBIMH 3HAUCHHSIMHU.,

IMox CEMAHTHYICCKAM THIIOM MBI IIOHAMACM TPYIITY MPHIACTHH, 00IANAIOMMX OMpe-
JCIEHHON CCHH(UKOHM B HX CCMAHTHKS HA OCHOBC BHIPAYKCHHUS MMH TJIATONBHBIX H ATBCK-
THUBHBIX MPU3HAKOB [2, C. 47].

Hambonee pacnpocTpaHEHHBIMHU SBILFOTCS IIPHUYACTHS TIEPBOTO CEMAHTHYCCKOTO TH-
nma. HacuuteiBaerca 796 mpH4acTuil, TATOTCHOIUX K KIacCy «l71arom», 4ro COCTABIACT
41,7 % ot 00mEeTo KOTHICCTBA PHIACTHIA.

HcxogupM MatepuanoM Uil HCCIACAOBAHUS IOCIYKHIN NMPHYACTHS, H3BICUCHHBIC
METOJOM CIUIOITHOW BBHIOOPKH M3 00PaTHOTO croBaps J. Marepa, OTHOS3BIMHBIX CIOBapeH
Jymen, Bapur, P. Knanmen0ax u B. Iraitaun [3, 4, 7, 8, 9], a Taroke ABYA3BIMHOTO CIOBA-
ps nox penakuueii O.M. Mockamsckoit [1]. Craryc mpudyacTuii B COOTBETCTBYFOIIHX CJI0-
BapsIX ONPEACILUICS CIEAYIONIMMH TIOMETAMHU:

T (mEQUHUTHB HCXOTHOTO riiarona) wmm 1.P, 2.P — mid mpudacTwif, BRIPAKAFOIIHX
COOTBCTCTBYIOIUC TJIATONBHBIC 3HAYCHHA. B COOTBETCTBHH C 3THMH MOMCTAMH MBI TIO-
Pa3acIicM MPHIACTHA ¢ TPAOHIMOHHON CI0BOOOPA30BATEIFHON CTPYKTYPOH (AT pH4ac-
TrA-1 — ocHOBa Tharona + cyggukc -(e)nd, mua mpruactusa-11 — mpedurc ge- + ocHOBa r1a-
rona + cy(ppukc -t (-(e)n), mepea ge- WM BMECTO 3TOTO Mpe(HKCa MOKET OBITH ApyToi
npe(hMKC WK TOTYIPEPUKC).

AHanmm3 NEKCHYECKOH CEMAHTHKH HPHYACTHH OBUI NMPOBEAEH HA OCHOBE TEOPHH
«CrnoBapubix 010koB». [Torsarue “Wortstand” («CmoBapHBIH 010K») — OCHOBHAA KATCTOPHSL,
KOTOPOH ONCPHPYCT «CIOBOOOPA30BAHHUC, OPHCHTHPYEMOC HA coaepkanme» [10, c. 222—
224]. JI. BeiicrepOep mpHmaéT 3TOMY TCPMHHY 3HAUCHHC CTPYKTYPHO-CMBICTIOBOTO «CJIO-
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BapHOTO OJIOKA», T.. HAOOPA CTPYKTYP, CHOCOOHBIX 0003HAYATH TO MIIH HHOC CCMAHTHYC-
ckoe moxe. Takoi OJIOK MPOTHBOIOCTABIICTCS KAK «OPHEHTHPOBAHHBIN HA COACP/KAHHC»
CII0BOOOPA30BATEILHOMY THILY, «OPHCHTHPOBAHHOMY HA 3BYKOBYIO (opMy». B ocHOBY
JAHHOW TEOPHH ITOI0KCHBI TPH MOMCHTA!

1) «c1oBOOOpA30BaTEIBHBIC THUIBDY CAMH IO CeOC HE MPEICTABILIFOT CEMAHTHYCCKUX
€/INHCTB;

2) BHYTPH OTACTBHBIX THIIOB MOTYT OBITH BBIACICHBI CMBICIOBBIC Pa3psAAbl — «CIO-
Bapublec Humm» (Wortnischen), xapakrepu3yembic OOIMI CMBICTIOBBIME IIPH3HAKAMI,

3) OTACTbHBIC «HHUOIM MOTYT CONMKATHCSA C CEMAHTHUCCKH POJCTBCHHBIMH HUINAMHM
JPYTHX CII0OBOOOPA30BATEIbHBIX THIIOB, 00pa3ys B3aMMOCBS3AHHBIC BAPHAHTHI OOINETO
CMBICIIA, KOTOPHIH HAXOJWT BBIPAXKCHHE B PA3HBIX CTPYKTYPAX; «CIOBAPHBIH OIOK»
(“Wortstand™) o0peauasIeT (POPMBI peaTH3aMUH TAKOTO OOIIECTO CMBICIA.

B maHHOM CTaThE MCHONB3YETCSI TEPMHH «OIIOK», KOTOPBIH MbI HA3bIBAEM CEMAHTHYC-
CKHM, TaK KaK OMHPACMCS HA CEMAHTHYCCKYIO, 4 HE HA CII0BOOOPA30BATEIbHYIO CTPYKTYPY
HCCIEAYEMBIX JEKCHKO-TPAMMATHICCKUX eIUHAL. [Tox ceMaHTHIECKUM OJOKOM MBI TTOHH-
MaeM TPYHITy JIEKCEM, B JAHHOM CIyYac NMPHIACTHH, OOBCIMHEHHBIX OOIMMHE WIIH OIH3-
KHMH 3HAYCHISIMH. BMECTO MOHATHS «HUIIA» MBI ONIEPHPYEM IOHATHEM «BAapPHAHT», KOTO-
pBIii B HAIIEM HCCIICTOBAHWH IPEICTABISIET COOOH PAa3HOBHAHOCTH CIOB BHYTPH OJHOTO
CJIOBAPHOTO (CCMAHTHUCCKOTO OJIOKA).

Cnemyer oTMeTHTD, UTO 10718 mpudactuii-1 m mpuyactuii-II B B cocTaBe Kaxmoro ce-
MaHTHYECKOTO TUIIA HEOJMHAKOBA.

B cnosape 3. Matepa macumrsiBactcs 60 ciosapHbIX eauHHI ¢ cy(durcom -(e)nd,
T.€. pu4acThii-1, CONBIMMHCTBO M3 KOTOPBIX HE PACCMATPUBAFOTCS B HCCIICYCMBIX HEMEII-
KHX CoBapsx. MckiroueHne cocTaBisnoT seiend W infamierend. 3HAUCHUS STUX TPUIACTHH
COOTBETCTBYIOT 3HAUCHMAM TJIATOJOB Sein W infamieren. B cnoBapsx HEMEUIKHX aBTOPOB
OTCYTCTBYIOT HH()UHUTHUBHI zudringen u vorahnen, OT KOTOPBIX MOTIH ObITh 00Pa30BAHBI
coorsercTByromue mpudactust. B cnosape O.M. MockanbCkolt 3T HHOUHATHBEI HMCIOT
3HAYCHHA ‘TPOHHMKATH H MPCIIYBCTBOBATH H 0003HAYAOT, COOTBCTCTBCHHO, ICHCTBHC H
COCTOSIHHE.

Uro kacaercs OCTaNbHBIX MPHYACTHH, TO BO BCEX HUCCICAYEMBIX CIOBAPAX IPHCYTCT-
BYIOT HH()HHHTHUBHI TJIAr0JIOB, OT KOTOPBIX OHU MOTJIH OBITh 00PA30BAHBI, U XaPAKTCPUCTH-
Ka HX JOCTAaTOYHA YCJIOBHA. MOXKHO TPEIONIOXKHUTh, YTO UCCICAYCMbIC MPUIACTHA-] BbI-
Pa’Kar0T AKTHBHOE 3HAUCHHUE HECOBEPIICHHOTO BHAA. UTO K€ KAacaercs IEeKCHYCCKHX 3HA-
YCHHUH 3TUX HMPUYACTHH, TO OHH MOTHBHPOBAHBI 3HAUCHUSIMH COOTBETCTBYIOIIUX ITIATOJIOB.
HecwmoTps Ha TO 4TO r1aroibHas CEMAHTHKA JOCTATOYHO XOPOIIO M3YUEHA, MBI Ipe/iara-
€M CBOIO KIACCH(DMKALMIO TIArONbHBIX 3HAYCHUH MPUYACTHH 1711 HAuOOIIee MOIHOTO aHa-
m3a Marepuana. [ maroiapHbIe 3HAUCHUS IPUYIACTHH, C HAIIECH TOUKH 3PEHAUS, O0BCIHHSIIOT-
CS B CIICAYIOIINE CEMAHTUIECKHE OIIOKH.

1. brok 0003HAYCHN MPOLECCa, BKIIFOUYAIOMINH B CEOs1 BADHAHTHI

1) MBICTIHTENBHBIA TIpOLIECC: Sinnend,

2) obo3HaucHHE (DM3UICCKUX ABNCHUU: fluoreszierend,

3) mpomecc, OTHOCAIWICA K OOMCCTBCHHBIM C(epaM B3aMMOICHCTBHA JIFOICH:
gleichstehend, anleitend.

2. brok 0003HAYCHI ACHCTBUS, BRIFOUAOIINH CIICTYIONINE BAPHAHTHI:

1) MHOTOKPATHOC WIIH TPAMMATHICCKH IAMCCCA ACHCTBHUE: marschierend,

2) OTpULIATEIHHOE BO3ACHCTBHE HA UeTIOBeKA: herabwiirdigend, kompromittierend,

3) crpemuTenbHOE ACHCTBHE, JMOO ACHCTBHE, HANMPABICHHOC HA M3MCHCHHC YETrO-
mubo: stiirmend,

4) HEMOCPEICTBEHHOE PE3YIbTATUBHOE BO3ACHCTBYE: Zusammenfassend,

5) oauH KpaTKui aKkT ACHCTBHA: zuckend,

6) CHIDKCHHC aKTHBHOCTH: retardierend, stillend,

7) nocTKeHUE Npeacia (3aBepIucHUe) IeHCTBILL: vergifiend, verstopfend.

3. brrok 0003HAUEHMS 3BYUAHNS M IPOU3BEICHUS 3BYKOB: pfeifend, piepend.
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4. bok 0003HAYEHMST MIPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOMICHHUH, BRIFOUAIOIINIA B ceOs1 0003Ha-
YCHHE MOJIOKEHIS OO0 MIEPEMEINCHUS B TIPOCTPAHCTBE: herablaufend, gegeniiberstehend,
vorspringend (OT TIIarona vorspringen cO 3HAYCHAECM ‘BBICTYIIATh, BHIIABATHCS, BIIEPEN).

5. bnok 0003HAUYCHMS aKTOB PEUM UelnOBeKa: anklagend, abwehrend (B 3HaYCHUU ‘OT-
KA3BIBAOIIMHCS, OTBCPTAOLIHH ).

6. briok 0003HAYCHMS COCTOSIHUSL, BKIFOUAIOIIMH UyBCTBA, IMOLUH W IIOBEICHHC 1e-
JOoBeKa: sympatisierend, ziirnend.

7. B0k co 3HAYECHWEM OPHATUBHOCTH: sdttigend.

Craenyer OTMETHTB, UTO B IUTAHE ACHICKTYAIbHOCTH COBIIAIAI0T 3HAYUCHIS Y HEIIPEICTb-
HBIX I71aroyios U npuyactuii-1. Uro ke xacaercs mpuyacTuii-I OT mMpeaeabHbIX Iarojos, TO
3HAYCHHUCE MPEACIBLHOCTH B HAX OTCYTCTBYET, TO €CTh OHH HE 0003HAYAIOT YKA3aHHOTO TJIaro-
Jamu mpeaena. JIeHcTBHE, BHIPAKCHHOE IMPHYACTHEM, IPOMCXOINT, HO OHO HE 3aBEPIICHO.
3HaYCHHE NMEPEXOTHOCTH Y IPHYACTHH U COOTBETCTBYIOIIMX ITIATOIOB COBIAIACT.

B wmccrnemoBaHHBIX CIOBApsSIX HacUUTHIBacTca 736 mpmuactuid-1I, oOpa3zoBaHHBIX OT
MIEPEXOAHBIX M HEMEPEXOAHBIX TTIATOJIOB P MOMOIIHM COOTBETCTBYIOMHNX a(uKCcoB. 3Ha-
YCHHUSI ITUX NMPHIACTHH MOTHBHPOBAHBI TJIaTONGHBIME 3HAYUCHISAMH U MOTYT OBITH 00BEIH-
HEHBI B CIICIYIONINE CEMAHTHYCCKAE OJIOKH:

1. Pe3ynpraTBHOE BO3ACHCTBHE. DTOT OJOK BKIFOYACT B CEOSl TAKME CEMAHTHUYCCKHUC
BApUAHTEHL, KAK:

1) pazpymmrensHOe Bo3aekcTBuUe: abgebrannt, abgestochen,

2) nelicTBHE, HANIPABJICHHOE HA H3MEHEHHE 00BEKTA: abgewichen,

3) 3HAaUCHHUE TOJIOKUTEIFHOTO I CYOBEKTA PE3yIbTaTa ICHCTBUS: abgewinnern,

4) pe3ympTaT HE3aKOHHOTO (AMOPAJBHOrO), a TaKKEe HEYJAYHOrO ACHCTBUSL
bestochen, bestohlen, bespien,

5) pe3ynbTar pazaencHus, pa3beAUHCHUS: zerbissen, zerfetzt,

6) pe3ynbTaT UIMTEIBHOTO NPEOBIBAHHA B KAKOM-THOO COCTOSIHHH, ITOJIOXKCHUH:
widerstanden,

7) pe3yabTaT ACHCTBHS, B TOM YHCIIC BCIIOMOTATEIBHOTO: erschlossen, geholfen;

8) pe3yIbTaT CTPEMUTENBHOTO ABWKCHUS: durchsprungen;

9) MpeBOCXOAAIIAH PE3YIbTAT NCHCTBUSL: iberwogen, iibertroffen.

2. BIOK MPHUBATHBHOTO 3HAYCHHUSA, B TOM YHCIIC H30ABICHHA OT YCTro-THO0: entwunden,
entrissen, entzogen, verkauft,

3. DBAOK OpHATHBHOTO 3HAYCHHA, BKIIOYAIONMH 3HAYCHHE MEPCHACBHINICHHUA:
umsponnen, verputzt, vergoldet, garniert.

4. BOK MPOCTPAHCTBCHHBIX H3MCHCHHH, BKTFOUAIONIHI B CCOSI BADHAHTEL,

1) u3MeHEeHNE TIONOXKEHIS, HATIPABJICHIS IBIOKEHISL: abgehoben, abgeworfen;

2) N3MCHECHUE MECTOHAXOKACHMS: ausgeflogen;

3) ymaneunwme: entronnen, entgangen, entflogen;

4) HamIpaBJICHNE IBWKEHUS BBEPX: aufgeflogen, aufgestiegen.

5. brok o6o3HaueHms (a3 ACHCTBHS, BKIFOYAIONIMI B CEOsl BADHAHTHI:

1) okoHUAHHME ACHCTBHA, TIponecca: angefinden, angesammelt,

2) DOCTIKCHHC Tpeacna: entlobt,

3) Hayano AEUCTBUSL. angelanzt,

4) coOeIMHCHHUC B PE3YNIbTATC ACHCTBUS: unterflochten.

6. biTOK OTHOIIECHKA K ACHCTBUIO, BKIFOYAIOMIMN CIICAYIOIUEC BAPHAHTHL:

1) 3HAYCHUC MMPCAOTBPAIICHHSA ACHCTBHUSA (MMPOTHBOACHCTBHA): abgebracht,

2) (akruruBHOE 3HAaUCHWE (TOOYXICHHE K ACHCTBHIO, IOOIIPEHHE €ro): befohlen,
beaufiragt.

7. bnok 0003HAUCHHUS CIOC00a OCYIICCTBICHUA NCHCTBHA, B3AUMOACHCTBHS (B3aHMO-
OTHOILICHH), BKIFOYAIOMUH BAPHAHTEHL:

1) ciocob mpubmwkeHns: angebraust, angekrochen,

2) cioco® MPUCOEANHEHNUS, BHEAPEHUS: angedreht, angefiigt; verflochten,

3) m3MEHEHNE B3aMMOOTHOIICHUI: tiberworfen;

4) cmoco® B3amMoACHCTBHA (OOIICHWSA) JIFOICH. unterworfen, unterwiesen,
unterstanden;
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5) criocob mepenBwKeHM: geschlichen.

8. b1ox 0003HAYEHHS COCTOSIHUS CO CICAYIONIHMMHA BAPHAHTAMU:

1) n3MeHEHHUE COCTOSHIS OOBEKTA B PE3YIBTATE MPSIMOTO W HENMPSIMOTO BO3ICHCTBULL:
angestaut, erlitten;

2) cocTosHUE TIOKOSL: aufgeblieben;

3) cocrosHWe, CBI3aHHOE C (DYHKOIMOHHPOBAHHEM OPTaHOB YyBCTBCHHO-
SMOLIUOHATBHON CESPBI KUZHCACATCIFHOCTH UCTIOBEKA: heneidet, bewundert, bezweifelt,

4) cocTOosIHUE B Pe3yabTaTe JIMTEILHOTO MPOLECCA: eingeregnet,

5) BHyTpEHHEE COCTOSIHHUE UCTIOBEKA: zusammengenommen, empfunden;

6) COCTOSHHC B PE3yIbTATC BBHICOKOMHTCHCHBHON ICATCIBHOCTH. iiberanstrengt,
iiberlastet, tibermiidet;

7) cocrognue (TIpedbIBAHKE) TIOCIE ACHCTBYS. zuriickgelassen.

9. Bbmok 0003HAYCHHUS MBICIUTCIBHBIX M KOMMYHHKATHBHBIX AaKTOB: erwoger,
hinterbracht, nachbemerkt.

Craeayer OTMETHTD, UTO HE BCETAA CEMAHTHKA IpHUAcTIA-1l coBmazaer ¢ rmaroabHOH
CceMaHTHKOHW. TOraa mpUYaCTHA BRIPAKAIOT HE TICPBBIC TPH (hpas3sl ACHCTBHA, T.C. BCTYILIC-
HHUE B JCHCTBUE, TCUCHUE ACHCTBHS, OKOHYAHHUE ACHCTBUS, a PE3yAbTaT ACHCTBUS (pOLEC-
€a), COCTOSHHC.

ITpuuactua-1I OT MpeaeHbHBIX M MOTCHOUAIBHO-IPEACTBHBIX ITIATOIOB BBIPAYKAIOT
3HAYCHHA COBEPHICHHOTO BHJA, OT HEMPEAECHBHBIX — HECOBEPIICHHOro. Bee mpuuactha-1
HMMEIOT 3HAYCHUA HECOBEPIICHHOTO BHAA M AKTHUBHOrO 3amora. Ilpwmuactma-II ot Hemepe-
XOAHBIX TJIATOJIOB BBIPAYKAKOT 3HAYCHUE AKTHBHOTO 3aJI0Ta, OT MEPEXOTHBIX — MACCHBHOTO.

OrnmcanHble 3HAYCHUS MPHJIACTUH-] 1 nmpryacTuit-11 oTmruaroTcs ApYT OT Apyra TeMm,
YTO MPUYACTUA-] BBIPAYKAKOT 3HAYCHHA JCHCTBHH, MPOLICCCOB B JUHAMHUKE, HE3ABEPIICHHO-
ctH, a s npuyacTuit-Il xapakTepHbIM SIBIIETCSI 0003HAUCHHE 3aBEPINCHUS, PE3yIbTara
mpouecca / ISHCTBHSA, COCTOSHIL B PE3YIbTATE NCATEIHHOCTH.

K rmaroasHeIM rpaMMMATHYICCKIM XaPAKTEPUCTUKAM TTPHYACTHIT OTHOCSTCS:

— BPEMECHHOC 3HAYCHHC (B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA IPHYACTHI MOTYT BBIPAXKATh
BPEMCHHBIC OTHOIICHHS — IPEAIICCTBOBAHNE, OJHOBPEMCHHOCTD, 4 TAKXKC YKA3bIBATh HA
Oymymiee mpy MOMOIMY TEPYHAMS, HO HE CIIOCOOHBI B OTIMYHUE OT IJIarosia 0003HAYaTh OIl-
pEOcIEHHBIC BDEMEHHBIE OTPE3KH, YPOBHH);

— BUZOBOC 3HAYCHHE (NMPHYACTHAM C TJATOJNbHBIMH 3HAUCHUSAMHM TPHUHAUICKUT CIO-
COOHOCTb BBIPAKATh BHUIOBBIC 3HAYUCHHA B COOTBETCTBHH C KATCTOPHAMH ICPEXOJHOCTH
/ HEMEPEXOTHOCTH U MPSACTHHOCTH / HCIPCACTHHOCTH);,

— 3QJI0TOBOE 3HAYCHHE (KATETOPHA 34JI0TA HOCHT B MPHYACTHH MEHEE OMPEACTEHHBII
XapakTep, HEXKEMU B raroje; mpuyactue-l (3a peakuM HUCKIIIOUCHUEM) aKTHBHO, MpHYAC-
THe-II OT HeMEePEXOAHBIX TATOJI0B AKTUBHO, OT MEPEXOAHBIX — MACCHBHO);

PaccMoTpeHHbIC HAMY 3HAYCHHUS PUYIACTHH SIBIFOTCS TTaTOIbHBIME 3HAUCHHISIMH U Y
mprgacTruii-1 MOTYT OBITH CHCTEMATH3HPOBAHBI B CEMH CEMAHTHUECKHX OIIOKax: 0003Haue-
HUS TIPOLIECCa, NCHCTBHS, 3BYYAHHUS, MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUH, KOMMYHHKATHBHBIX
AKTOB, COCTOSHUSI, OPHATHUBHOCTH. Y mpmyacTui-1I Jlekcuueckue 3HAYCHHS MOTYT OBITh
TIPE/ICTABJICHBI B JICBSITH CEMAHTHUYCCKUX OJIOKaX: 0003HAUCHMS PE3YIbTATHBHOTO BO3ICH-
CTBWS, NPHBATHBHOCTH, OPHATHBHOCTH, ITPOCTPAHCTBCHHBIX HM3MEHCHHH, (a3 AcHCTBULL,
OTHOWICHHUA K ACHCTBHIO, CIOCO0A OCYMICCTBJICHHUS MCHCTBHA, B3aHMOICHCTBHSA, COCTOS-
HUA, ASATEABHOCTH MBICIHTEIBHO-PEYEBOTO ANNApaTa.

OOmmM AT HEMEUKUX NPHYACTHH M TJIaroJIoB SABILICTCS 3HAUCHHUE IPOLIECCYATbHO-
CTH WITH COCTOSIHMSL, SIBIUIFOIIETOCS PE3YIbTaTOM KaKOTO-THOO MpOoIiecca.
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Cratesa TOCBAIICHA AHATINU3Y MPHUHIUIIOB HOMUHAIIUHA PETHOHATIN3MOB Acrpaxancxoro
Kpasi ¥ BOIIPOCY OOYCIOBICHHOCTH JAHHBIX NMPHHIMIIOB. Ha mpuMepe TeMaTndecKon rpym-
sl «BomoéMbep 0DOCHOBBIBACTCS MBICTh O TOM, UTO NMPEOONATaHNE SIUHHL, 00pPa30BaH-
HBIX 110 TOMY HJIH HHOMY NPHHIUITY, B IIEPBYIO OUEpeab O0BICHICTCS aHTPOIIOJIOTHYECKUM
(I)aKTOIZ)OM B HOMHWHAITUH. PGSYJ'II)TaTBI HCCICAOBAHUA MOTYT OBITh NPUMCHUMEI B JICKCHKO-
JIOTUH U IMHTBUCTHYICCKOM KPACBCACHUH.

KiroueBnie ¢j10Ba: HOMMWHAIIWA, MPUHIAI HOMUHAIIUH, PETHOHAIU3M, MOTHBHPOBO'-
HBIH IPU3HAK
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